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La modification no 003 est apportée pour modifier l’invitation à soumissionner EW699-170521/A 2016-12-01 
comme suit : 
 
 
 

 
1) Faire référence à la section « SR1 Évaluation environnementale de site (EES) de phases I, II et III » 

 
SUPPRIMER:   « 4.7 On cueillera toutes les données sur le site nécessaires pour mieux évaluer les critères de
nettoyage et la faisabilité de diverses options d’assainissement et des coûts connexes à assumer pour permettre une 
utilisation privilégiée de la terre sur le plan environnemental. »

INSÉRER:  « 4.7 On cueillera toutes les données sur le site nécessaires pour mieux évaluer les critères de
nettoyage et la faisabilité de diverses options d’assainissement et des coûts connexes àassumer pour 

permettre une utilisation privilégiée de la terre sur le plan environnemental. Cela peut comprendre la prestation de 
conseils en matière d’archéologie propre au site. » 

 
 

 
2) Questions et Réponses : 

Q1) Veuillez confirmer que les services de conception et d’appel d’offres sont uniquement requis pour l’assainissement de 
sites contaminés et les projets comportant des réservoirs de stockage.   
R1) Non, les services de conception et d’appel d’offres ne sont pas uniquement requis pour l’assainissement de sites 
contaminés et les projets comportant des réservoirs de stockage. Veuillez vous reporter à la section « Services requis ». 
 
Q2) Veuillez confirmer que les services de supervision de chantier et d’administration de contrat sont  uniquement 
requis pour l’assainissement de sites contaminés et les projets comportant des réservoirs de stockage. 
R2) Non,  les services de supervision de chantier et d’administration de contrat ne sont pas uniquement requis pour 
l’assainissement de sites contaminés et les projets comportant des réservoirs de stockage. Veuillez vous reporter à la 
section « Services requis ». 
 
Q3. Nous savons que les curriculum vitae des membres de l’équipe principale et les remplaçants doivent être de tout au 
plus trois (3) pages. Toutefois, est-ce que les curriculums vitae pour les responsables principaux pour le Nord et le Sud 
sont également limités à trois (3) pages?  SR5 et SR6 indiquent que les spécifications sont élaborées dans les deux 
langues officielles, ou selon les besoins. Pouvez-vous confirmer que les deux langues officielles pourraient être 
nécessaires? 
R3) Oui. Tous les curriculums vitae ne doivent pas dépasser la limite de trois (3) pages). Oui, les spécifications peuvent 
devoir être élaborées dans les deux langues officielles, selon les besoins. 

 
Q4) Dans la section 3.1, Exigences obligatoires, l’article 3.1.2 Permis, attestation ou autorisation, pourriez-vous définir 
quelles tâches nécessitent quels permis? Par exemple, le titre professionnel « Ing » pourrait être requis pour la tâche 
1.1.3, Conception et devis, mais pas nécessaire pour la tâche 1.1.6, ERSHE. Nous voulons simplement nous assurer que 
notre équipe est conforme. 
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R4) Les proposants doivent respecter les exigences énumérées dans les sections individuelles du cadre de référence.  
 
Q5 ) Est-ce qu’il y a une liste des accréditations professionnelles approuvées qui sont qualifiées d’acceptables pour les 
membres permanents des équipes, catégories 1 et 2? Plus précisément, est-ce que « technologue » est une désignation 
professionnelle acceptable dans le cadre des exigences pour les membres permanents de catégorie 1 et 2? 

R5) Non, il n’y a pas de liste. Les membres de l’équipe proposés seront évalués selon les renseignements fournis dans le 
curriculum vitae.

 
TOUTES LES AUTRES CONDITIONS ET MODALITÉS DEMEURENT INCHANGÉES 


